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INTRODUCCIÓN A LA LENGUA CASTELLANA 

 

¿Qué haríamos sin el lenguaje? “El lenguaje nos habilita para compartir nuestras experiencias, 

para aprender unos de otros para proyectar en común y para enriquecer enormemente nuestro 

intelecto, puesto que nos permite vincular nuestras mentes con las de otros seres humanos”1 . 

 

El lenguaje puede ser utilizado para defender los derechos y todo lo que le pertenece a las 

personas. También es usado como dirección, cuando permite que se haga control de las 

acciones propias y las de los demás. Lenguaje como relato para comentar sobre aquellas 

cosas que hemos vivido y aún más que se han escuchado de otras personas.  

 

Es además usado como razonamiento lógico, para explicar ciertos procesos y hacer una 

justificación de lo que se hace a partir de una reflexión. De igual manera puede ser usado 

como predicción para anticipar acciones y acontecimientos que pueden ocurrir, y como 

proyección e imaginación, él primero, para mostrar qué quiere y cómo quiere ser, y él segundo 

para recrear y crear mundos posibles a través de la palabra. 

 

Todos estos usos abren mil caminos para desarrollar el lenguaje, y no solo remitiéndose a los 

usos de este, puesto que es posible a partir de diferentes situaciones explotar al máximo el 

lenguaje, dejar de lado su uso como sólo comunicación y abordar procesos como la 

proyección, él relato, etc. La enseñanza de la lengua castellana dentro del Colegio Fernando 

González Ochoa es una posibilidad de dar una visión integracionista de todos los usos del 

lenguaje para lograr un mayor éxito en los procesos socializadores y comunicativos de los 

niños y las niñas. 

 

Es por esto que el área de Humanidades reconoce en la lengua castellana su valor natural, 

social y vivencial y otorga a la comunidad educativa el papel de intérpretes, conocedores, 

potencializa dores de su habilidad expresiva, lingüística y comunicativa en los niños y niñas, 

eje de su lugar en el mundo como seres participativos y motor de su desarrollo dimensional. 

 

INTRODUCCIÓN AL IDIOMA EXTRANJERO 

 

Actualmente nuestros estudiantes presentan múltiples dificultades en el área, debido a la falta 

de manejo de su lengua materna y a la carencia de una adecuada educación que forme al 

individuo en competencias, sin cultivar en él la idea de que la lectura es simple entonación.  El 

buen manejo del español facilita la adquisición de nuevas lenguas. 

 

1 (GOODMAN 1986:15) 
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Para desarrollar el proceso educativo por competencias se debe tener en cuenta que todos los 

conceptos y lineamientos curriculares así como los objetivos y fines de las áreas estén 

debidamente articulados de manera coherente, para lograr el desarrollo integral del alumno. 

Aisladamente no se produce ningún resultado, el manejo de las competencias es 

interdisciplinario.  Atendiendo al nivel educativo del alumno se va desarrollando en forma 

gradual. 

 

Siempre debemos partir de las necesidades de los estudiantes, buscando las estrategias 

metodológicas apropiadas para que haya una motivación constante en ellos, obteniendo así un 

mejor proceso de aprendizaje. La formación integral del un individuo no tiene más barreras que 

las impuestas por los derechos de los demás por lo tanto el aprendizaje de un idioma 

extranjero o varios es un elemento de crecimiento del individuo en todos los niveles. 

 

La sola voluntad de aprender y usar un idioma extranjero lleva implícita una aceptación de 

todos los valores que se relacionan con la convivencia, la aceptación del pluralismo, la práctica 

de la tolerancia y el respeto por la libertad, valores que se llevan a la praxis directa cuando se 

conoce un idioma extranjero y se puede emplear en la vida casual y profesional de un 

individuo. 

 

Todo aprendizaje supone una participación activa del aprendiz con el maestro y de estos con 

el  entorno.  Este aprendizaje paulatino y progresivo, es un proceso de crecimiento individual 

que posteriormente incide en la participación del individuo en los eventos de su comunidad y 

de su país. Un idioma extranjero maneja esquemas, reglas, conceptos fundamentales que se 

deben respetar así como normas de pronunciación que se deben respetar. 

 

El acto académico en sí mismo de una clase implica un orden que hay que respetar, una 

autoridad, la del maestro que hay que acatar; ello hace un todo de orden, respeto, de acato a 

una autoridad lo que se supone un aprendizaje paulatino y progresivo de estos valores. 

 

Un segundo idioma es el vehículo para adentrarse en el saber científico y tecnológico.  El 

proceso de aprendizaje atado a prácticas, ejercicios, sistematización, automatismo propio de la 

didáctica de un idioma forman hábitos intelectuales en el individuo que luego se trasladan al 

crecimiento intelectual integral. Quien acepta el estudio de un idioma extranjero se identifica 

per se con la diversidad étnica y cultural que ello implica y a la vez, se llena de razones para 

identificarse a su vez con su propia nacionalidad y la unidad sociopolítica y cultural de su país. 

 

Las corrientes culturales que se mueven en el exterior a todo nivel: música, danza, pintura, 

literatura, cine, teatro enriquecen profundamente el acerbo cultural que se lleva en su 

formación académica el sujeto del aprendizaje de un idioma extranjero. 

 

No es extraño que quienes mueven los resortes políticos, sociales, culturales y económicos de 

nuestro país hagan su periplo por países del exterior con culturas más avanzadas que las 
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nuestras.  Incluso muchos de nuestros coterráneos salen del país en busca de mejorar sus 

condiciones socio-económicas.  Quienes mayor provecho sacan de esta integración con el 

mundo exterior son aquellos que tienen en su haber cultural uno o más idiomas extranjeros. 

 

El estudio de un idioma extranjero conlleva la búsqueda de alternativas de solución a 

problemas personales y de grupo que se dan a través de la práctica de dicho idioma.  Estas 

personas y estos grupos están buscando además de su crecimiento cultural el mejoramiento 

de su propia calidad de vida y de la de aquellos que los rodean. El sentido de pertenencia y la 

conciencia patria así como la defensa del patrimonio territorial y del medio nativo son 

sentimientos que se avivan y se hacen más fuertes en la medida en que a través del 

conocimiento de un idioma extranjero se logra una mayor comprensión de las pretensiones 

que sobre nuestro suelo y nuestros recursos tienen otras naciones. 

 

El estudio y aprendizaje de un idioma extranjero conlleva el desarrollo personal de un 

sinnúmero de habilidades implícitas en dichos procesos, la atención, la concentración, la 

memoria, la capacidad de transcribir y transponer, la comprensión, la traducción de textos 

orales y escritos así como el manejo de equipos utilizados en el aprendizaje y que implican el 

desarrollo de habilidades en el campo tecnológico. 

 

 

 

Todo proceso de crecimiento y desarrollo se tiene que fundamentar en la capacidad física y 

moral de los individuos y de las sociedades.  Seres humanos saludables son seres más 

dispuestos a salir adelante, a crecer, a compartir, a alternar, a soportar y a convivir.  Son 

personas más abiertas a las tendencias tecnológicas y científicas y pueden manejar de una 

manera más crítica las políticas que mueven el desarrollo mundial. 

 

JUSTIFICACIÓN 

 

Partiendo del lenguaje como aspecto fundamental en la identificación del hombre  con su 

entorno y entendiendo que es a través de éste como se  configura el universo simbólico y se 

construyen los imaginarios colectivos en la cultura de los pueblos,  cobra validez la enseñanza 

de la Lengua Castellana en la formación de seres humanos íntegros. 

 

Hablar de lengua castellana en Colombia es hablar de la lengua materna.  Pero más allá del 

concepto de un sistema de signos que permiten la comunicación en sociedad, asumimos 

nuestra lengua desde un sentido mucho más amplio y la concebimos como el sistema de 

significación principal en nuestra sociedad, como el patrimonio cultural que ha permitido 

reseñar la historia, interpretar la realidad y determinar la constitución subjetiva de las personas. 

  

La Significación de la que hablamos debe ser entendida como una gran dimensión en la que 

los humanos exploramos las formas de dar significado y sentido a los diferentes signos que 

rigen una colectividad; de igual forma permite  proyectar la convivencia, la interacción e 
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intercambio en la construcción del saber y la cultura. Todo esto para llegar a reafirmar esa 

función esencial del lenguaje que es La Comunicación. 

 

En este sentido, la significación y la comunicación como factores de producción de sentido en 

actos de interacción y convivencia, son aspectos fundamentales que desde el área en nuestra 

institución permiten trabajar en la formación de personas con principios y valores para el 

ejercicio de una ciudadanía plena desde el concepto de inclusión y respeto por la diferencia  

dentro de la sociedad. 

 

La comunicación como concepto recoge en sí los usos sociales del lenguaje y el manejo del 

discurso; a partir de esto se puede reafirmar la validez del trabajo sobre las cuatro habilidades, 

pero vistas no sólo desde un plano instrumental, sino puestas en función de la construcción de 

sentido en los actos de comunicación. 

 

La lectura, entendida como comprensión significativa en todo tipo texto; la escritura como 

exploración de la conciencia y producción del mundo en el texto; la escucha como 

reconocimiento de la intención  y del contexto sociocultural  del hablante y el habla como la 

enunciación intencionada en la construcción de sentido, son las  habilidades que en todo el 

proceso educativo permiten el desarrollo de las competencias.  Estas competencias a su vez 

sólo se evidencian a través de los diferentes desempeños comunicativos de los estudiantes, 

como por ejemplo, en la producción de un texto, en la exposición de un tema, en un acto de 

habla, en una dramatización, etc. 

 

El área de Lengua Castellana es entonces una base importante de todo  proyecto educativo 

porque dinamiza las funciones del lenguaje desde su conocimiento interno y los proyecta hacia 

desarrollos de producción en las diferentes áreas del conocimiento.  Ésta en sí no es una tarea 

exclusiva de los docentes de humanidades en lenguas;  lo que sí está en sus manos es la 

responsabilidad de concientizar a todas las disciplinas de la importancia de asumir un 

compromiso real con el desarrollo de la lengua materna, para ello se pueden apoyar en el 

trabajo interdisciplinario y de proyectos integrados.  De esta manera se justifica el trabajo con 

Lengua Castellana en la institución; debe estar dirigido hacia la significación y la comunicación, 

hacia la comprensión del universo simbólico de los sujetos, del diálogo con la cultura y de la 

interacción colectiva en un proceso de desarrollo social. 

 

En El Colegio Fernando González Ochoa concebimos la educación como un proceso de 

formación permanente que busca mejorar las condiciones de vida del ser humano.  

Pretendemos que nuestros estudiantes desarrollen un alto respeto por la vida y que ésta se rija 

por principios de ser Críticos Responsables y Asertivos.  Desde allí es que el área de Lengua 

Castellana puede aportar para que niños, jóvenes y adultos adquieran competencias para la 

vida, fortaleciendo procesos de autonomía, que posibiliten la construcción de sus sueños e 

ideales.  En el lenguaje y la comunicación encuentran el espacio idóneo para desarrollar sus 

capacidades, para crear mundos posibles, para lograr ser tenidos en cuenta y respetados 

desde su individualidad; para fortalecer los procesos de análisis y crítica hacia posiciones 
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argumentativas que fortalezcan su autonomía y proyección;  para desarrollar su nivel de 

liderazgo y la capacidad de autoevaluarse y tomar decisiones propias que le permitan 

dinamizar su participación en la construcción de su comunidad. 

 

En el contexto en el que se ubica nuestra institución, Localidad 5 de USME, sector cercano al 

contexto rural de la ciudad requiere dar una respuesta adecuada a lo que busca su población; 

por eso debemos preocuparnos por aportar las herramientas que desde el saber y la calidad 

les permitan enfrentar el mundo competitivo de hoy que limita y discrimina cada vez más sus 

posibilidades. Debemos llevarlos a que lean su entorno, interpreten la realidad y a que 

desafíen la exclusión con el conocimiento de los aspectos que en derecho les permite manejar 

la oralidad y la escritura para reafirmarse dignamente en su identidad.  

 

Significar es dar sentido a lo que hacemos, es relacionar y contextualizar las experiencias y los 

discursos, es incorporar el sentido propio al sentido de la cultura y el mundo y es además 

poder comprender el sinsentido de las propuestas y proyectos que frenan el desarrollo y que 

desconocen al ser humano en todas sus dimensiones. 

 

Nos dirigimos entonces en el colegio hacia una Comunicación que, producto de la construcción 

de sentido y significado, donde se valora el saber y la experiencia del sujeto, permita el 

desarrollo individual y colectivo de los estudiantes. La orientación definida, que lleva a 

comprender e interpretar el mundo, debe priorizar la generación de procesos de aprendizaje a 

partir del acceso a las formas para construir el conocimiento y a las formas de interacción 

(estudiantes, docentes, saberes), para llegar a construir la identidad cultural.  

 

Al priorizar el desarrollo de procesos más que de contenidos se busca articular todos los 

componentes de la práctica educativa: Desarrollo de competencias y habilidades, desarrollo 

cognitivo y actitudinal, diversidad étnica y cultural, criterios de evaluación e implementación de 

proyectos particulares. 

 

Un enfoque significativo concibe al estudiante como un ser recontextualizador de su entorno y 

transformador de la realidad;  por esta razón debemos trabajar para que el estudiante 

desarrolle sus niveles de competencia asociados con el lenguaje y para que comprenda su 

verdadera dimensión y funcionalidad: La comunicación (además de otras funciones inherentes 

a ésta).  Se concibe igualmente cómo desde el enfoque significativo, la comunicación se 

manifiesta en todas las formas del lenguaje para construir significados: Oral, gestual y de 

símbolos. 

 

Para redefinir el enfoque sustentado en los fines y objetivos expuestos, se parte de unos 

postulados conceptuales y teóricos propuestos por el Ministerio de Educación Nacional en sus 

lineamientos y que debemos profundizar.  Se trata de investigaciones en el campo de la 

Semiótica, la lingüística del texto, la pragmática y los trabajos del cognitivismo.  Nuestra 

propuesta parte igualmente de los presupuestos generados en la historia de la literatura y en el 

análisis del discurso. 
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Teniendo en cuenta este marco teórico, vale la pena reseñar algunos conceptos que 

consideramos fundamentales en el área de Lengua Castellana porque atraviesan los procesos 

de enseñanza y aprendizaje de sus protagonistas (docente y estudiante):  

 

Lenguaje: Sistema de significación que permite al ser humano representar el mundo que lo 

rodea.  El hombre es en el lenguaje, el ser nombrado le permite ocupar un lugar en el universo 

y definir el sistema de creencias y valores que regirán su vida.  Le permite igualmente 

desarrollar procesos de abstracción, conceptualización y clasificación.  

 

 La concepción de lenguaje que desarrollaremos en nuestro plan de área se orienta entonces 

hacia la construcción de la significación a través de los diferentes códigos y formas que tiene el 

hombre de simbolizar en el devenir histórico-cultural que le permite constituirse como Sujeto. 

 

Comunicación: Es la acción mediante la cual el hombre puede interactuar con sus semejantes 

en un proceso de construcción de sentido y significado.  En el acto comunicativo se ponen en 

juego los imaginarios colectivos y las formas de representación de cada sujeto que busca, a 

través de la mediación llegar a acuerdos que permitan la convivencia.  Comunicar es poner en 

común e interrelacionar la lengua con otros códigos culturales que definen el tipo de relación 

del hombre con la sociedad. 

 

Competencias: Son concebidas como potencialidades y/o capacidades orientadas a 

desempeños o acciones comunicativas.  Las competencias por sí solas no son observables, 

sino que tienen su expresión en los actos comunicativos.  El trabajo por competencias busca 

desarrollar la capacidad del estudiante para adquirir el conocimiento;  en nuestra área se 

pretende enfatizar en las competencias: gramatical, textual, semántica, pragmática, 

enciclopédica, literaria y poética. 

 

Competencia gramatical: referida a las reglas sintácticas, morfológicas, fonológicas y fonéticas 

que rigen los enunciados lingüísticos. 

 

Competencia textual: referida a los mecanismos que garantizan coherencia y cohesión a 

enunciados y textos. Igualmente se refiere a la estructura del texto (nivel micro y macro), a las 

jerarquías semánticas, al uso de conectores y al tipo de texto.  

 

Competencia semántica: referida a la capacidad para reconocer y usar el léxico y los 

significados pertinentes, lo mismo que el seguimiento de un hilo temático en la producción 

discursiva. 

 

Competencia pragmática: referida al reconocimiento y uso del contexto comunicativo, a su 

intencionalidad y variables (componente ideológico y político) y a las variaciones dialectales. 
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Competencia enciclopédica: referida a la capacidad de poner en juego, en los actos de 

significación y comunicación, los saberes que ha construido el sujeto en el ámbito escolar y 

socio-cultural. 

 

Competencia literaria: referida a la capacidad de poner en juego un saber literario surgido de la 

experiencia de lectura, análisis y conocimiento de obras. 

 

Competencia poética: referida a la capacidad del sujeto para inventar mundos posibles a 

través de los lenguajes creativos. Esta competencia tiene que ver con la búsqueda de un estilo 

personal. 

 

Texto: Es una unidad de significado que se produce en contextos reales de comunicación de 

cualquier dimensión y que puede ser oral o escrito.  Para nuestro trabajo partimos de asumir el 

texto como el producto o resultado de un proceso de reflexión, análisis y construcción de 

sentido. 

 

Literatura: Es una expresión artística  y creativa del lenguaje que permite crear mundos.  Los 

mundos posibles de la literatura se dan por la palabra que construye historias y personajes en 

el ámbito de la realidad y la fantasía.  La literatura permite a su vez interpretar y reinventar la 

realidad y conocer la historia desde una dimensión humana sensibilizadora que promulga una 

incuestionable relación Vida / literatura. 
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OBJETIVOS 

 

OBJETIVO GENERAL ÁREA DE HUMANIDADES 

 

Promover los procesos de lectura, escritura y oralidad en los estudiantes del Colegio Fernando 

González Ochoa, que le sirvan como herramientas para la vida  así como la construcción de 

competencia organizativa y pragmática para el desarrollo de la habilidad de comprensión y 

expresión en la lengua extranjera, de tal manera que el educando pueda acceder a los 

avances de la ciencia y la tecnología y a la vez prepararse para el desempeño en el sector 

productivo, en el marco de una educación para la diversidad y  para el aporte al desarrollo 

económico, político, cultural, tecnológico, personal y social de la ciudad. 

 

OBJETIVOS ESPECÍFICOS DEL ÁREA DE HUMANIDADES 

 

• Fortalecer las competencias y habilidades comunicativas en los diferentes procesos del 

lenguaje. 

• Brindar las herramientas básicas que faciliten el uso de las TICS. 

• Generar espacios para la apropiación y aprovechamiento de los recursos tecnológicos 

de la institución. 

 

MARCO LEGAL 

 

Desde la Ley General de Educación definió un enfoque Semántico Comunicativo para el área 

de Lengua Castellana; pero igualmente retomamos la ampliación que en lineamientos 

curriculares del Ministerio de Educación Nacional se propuso para orientar este enfoque hacia 

la SIGNIFICACIÓN. 

 

La perspectiva de este enfoque tiene sus raíces en los fines y en los objetivos definidos por la 

Ley 115, Ley General de Educación para el área y por niveles así:  

 

Fines, artículo 5º: 

1. El pleno desarrollo de la personalidad sin más limitaciones que las que le imponen los 

derechos de los demás y el orden jurídico, dentro de un proceso de formación integral, 

física, psíquica, intelectual, moral, espiritual, social, afectiva, ética, cívica y demás valores 

humanos. 

2. El desarrollo de la capacidad crítica, reflexiva y analítica que fortalezca el avance científico 

y tecnológico nacional, orientado con prioridad al mejoramiento cultural y de la calidad de 

vida de la población, a la participación en la búsqueda de alternativas de solución a los 

problemas y al progreso social y económico del país. 

3.   La promoción en la apersona y en la sociedad de la capacidad para crear,    investigar, 

adoptar la tecnología que se requiere en los procesos de desarrollo del país y le permita al 

educando ingresar al sector productivo. 
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Objetivos: 

 

Para la educación básica en el ciclo primaria, artículo 21: 

1. Desarrollo de las habilidades comunicativas básicas para leer, comprender, escribir, 

escuchar, hablar y expresarse correctamente en lengua castellana y también en la lengua 

materna, en el caso de los grupos étnicos con tradición lingüística propia, así como el 

fomento de la afición por la lectura. 

2. El desarrollo de la capacidad para apreciar y utilizar la lengua como medio de expresión 

estética. 

3. La formación artística mediante la expresión corporal, la representación, la música, la 

plástica y la literatura. 

 

Para la educación básica en el ciclo de secundaria, artículo 22: 

1. El desarrollo de la capacidad para comprender textos y expresar correctamente mensajes 

completos, orales y escritos en lengua castellana, así como para entender, mediante un 

estudio sistemático, los diferentes elementos constitutivos de la lengua. 

2. La valoración y utilización de la lengua castellana como medio de expresión literaria y el 

estudio de la creación literaria en el país y el mundo. 

3. La apreciación artística, la comprensión estética, la creatividad, la familiarización con los 

diferentes medios de expresión artística y el conocimiento, valoración y respeto por los 

bienes artísticos y culturales. 

 

Para la educación media académica, artículo 30: 

1. El desarrollo de la capacidad para profundizar en un campo del   conocimiento, de acuerdo 

con las potencialidades e intereses. 

2. La capacidad reflexiva y crítica sobre los múltiples aspectos de la realidad y la 

comprensión de los valores éticos, morales, religiosos y de convivencia en sociedad. 

 

 

 

 

APORTES DEL ÁREA AL LOGRO DE LOS FINES DE LA EDUCACIÓN 

 

El aporte del área al logro de los fines de la educación consiste en: 

 

• El aprendizaje de una lengua extranjera hace parte de la formación integral de un individuo; 

esto implica la construcción y aplicación de estrategias de aprendizaje que conduzcan a una 

aprehensión efectiva del idioma.  A la vez requiere de una continua interacción con otros 

apéndices y/o hablantes nativos permitiéndole crecer en su afectividad. 

 

• La lengua es un conjunto de códigos culturales, los cuales deben contribuir a la formación 

de un individuo justo que respete las diferentes formas de ser y de pensar; es decir que al 



 

Página 11 de 28  

  

entrar en contacto con una segunda lengua, el estudiante experimenta distintas formas de 

ver la vida, y de solucionar problemas que le ayudan a enriquecer su saber y su ser, 

respetando las diferencias culturales. 

 

• La enseñanza debe centrarse en los intereses y necesidades que tenga el educando para 

aprender.  El niño(a) o el joven de hoy se ve continuamente expuesto a la necesidad de 

resolver situaciones, en las cuales se requiere el dominio de esta lengua como son: 

Programas de informática, juegos mecánicos, uso de Internet etc.  Estos eventos hacen que 

el uso de la lengua se convierta en una herramienta para desarrollar su saber. 

 

• El continuo contraste que se hace entre la lengua materna y la lengua de estudio incita una 

integración cultural con el mundo, en la cual el individuo aprende a valorar su propia cultura 

y la extranjera a través del análisis, reflexión y crítica de las realidades que lo rodean. 

 

• El carácter comunicativo del inglés propicia espacios para la reflexión, el análisis y la 

propuesta de soluciones a situaciones problemáticas a nivel mundial, nacional y municipal 

como la formación en la promoción de hábitos saludables, la adquisición de conciencia de 

protección del medio ambiente y el uso adecuado del tiempo libre. 

 

• El aprendizaje del inglés crea expectativas  para todas las personas que entran en contacto 

con ella.  Estas se ven reflejadas en las distintas perspectivas de trabajo, acceso a la 

educación superior,  relaciones internacionales, comerciales y políticas mundiales.  Toda 

vez que esta segunda  lengua se convierte en una herramienta para el mejoramiento de la 

calidad de vida. 

 

• Todos los aportes culturales, los avances y producción científicos y tecnológicos tienen sus 

soportes en la identidad cultural de cada país y región.  La mente humana opera dentro del 

contexto específico de cada individuo con los parámetros y los enfoques que su 

pensamiento y lenguaje le ofrecen.  De tal forma, si el individuo tiene el manejo de otra 

lengua, su mente está más abierta a la percepción; a la comprensión, al manejo adecuado 

del conocimiento global, las notas de actualidad científicas y tecnológicas, a la exploración 

investigativa, y a su vez esto propicia mayor capacidad creativa y artística, pues amplía la 

capacidad comparativa y de ubicación de sus intereses, rasgos individuales y sociales a 

manifestar. 

 

• La adquisición de una lengua extranjera (inglés) facilita al individuo la comprensión y el 

análisis de sus circunstancias socio – políticas en relación con los países industrializados, 

que ejercen influencia y dominio sobre el suyo, esto lo lleva a una mejor ubicación y a dar 

respuestas acordes con las situaciones.  Interactúa con mayor facilidad, dándole 

oportunidad de demostrar con su desempeño ejemplar la adquisición del conocimiento 

tanto en la lengua extranjera como en la materna, haciendo más factible la socialización de 

los deseos e inquietudes. 
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• Aunque difícilmente se llega al conocimiento global del inglés, si se abren las posibilidades 

de avances para poder llegar a interpretar, analizar y producir de acuerdo con su contexto y 

sus recursos, ofertas productivas y de desarrollo cultural, tecnológico y económico, 

regional, nacional y porque no mundial.  Si el trabajo se viene entonces gestando desde 

sus inicios y supuestamente se tendrán unas bases lo suficientemente sólidas, que 

dependerán en gran medida de las concepciones presentadas a los chicos por el docente 

encargado y el aprendizaje a estas culturas debe estar totalmente estructurado para 

obtener una mejor compresión y calidad de vida. 

 

• A nivel mundial, hay gran cantidad de información en inglés a cerca del deterioro de 

nuestro planeta tierra, de manera que, conociendo nuestra riqueza natural y nuestra 

posibilidad de contribuir a la salvación del hábitat humano, el manejo del inglés abre las 

puertas a la proyección, ya que facilita la comunicación, interpretación, análisis y expresión. 

 

• Desde el área de humanidades (inglés) se posibilita el conocimiento, la interpretación y la 

aplicación del lenguaje técnico en áreas específicas del campo laboral en el que se han de 

desempeñar de una manera óptima nuestros estudiantes. 

 

• A través de los medios de comunicación constantemente se informan las estadísticas en 

salud mundial, las situaciones de pobreza y hambre, las condiciones de higiene ideales 

para superar estos problemas, todo éste bagaje informativo, llega a nosotros en inglés.  

Con una adecuada interdisciplinariedad (interacción, integración) con otras áreas (ciencias 

naturales, ciencias sociales) y un manejo constante desde el preescolar hasta undécimo 

grado de la mayor cantidad de aspectos propios de su región y cultura en lengua inglesa, 

se posibilita un intercambio de ideas y propuestas que bien planteadas pueden proyectarse 

y ser eficaces a nivel mundial.  Si nuestra cotidianidad se expresa en ambas lenguas, la 

cotidianidad del otro no nos resultará tan lejana. 

 

• La capacidad, la habilidad, la competencia comunicativa en inglés, propician la 

interrelación, en intercambio y la producción con enfoques variados y con capacidad de 

crear pensando en la cultura humana más que en lo específico (hacer normas universales). 

 

• El mundo contemporáneo, vive extensos procesos de integración económica, comercial y 

política.  Las personas involucradas en dichos procesos deben poseer amplios 

conocimientos en su área de desempeño pero también una sólida base cultural, que 

implica el conocimiento de la idiosincrasia de otros pueblos. 

 

• Esto hace parte de la formación integral que se propone el sistema educativo.  En este 

proceso, el manejo de lenguas diferentes a la propia viene a ser una herramienta 

indispensable que facilita y permite el acceso a mejores y mayores fuentes de información. 
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• En este contexto, la lengua inglesa se ha convertido en la más importante, porque es la que 

más se emplea en los intercambios comerciales y en la difusión de la información técnica y 

científica. 

 

• Una persona bien informada, actualizada en los diferentes saberes, tendrá mayor 

participación y hará mejores aportes en la toma de decisiones sobre cualquier aspecto de 

la vida de su comunidad. 

 

• Siendo que la información tecnológica y científica brinda más fuentes de consulta 

elaborados en lengua inglesa, siendo cierto también que la mayoría de las investigaciones 

se publican y transmiten en esa misma lengua, son indudables los aportes que el estudio 

del inglés puede generar para el alcance de los fines propuestos para la educación en 

Colombia. 
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MARCO CONCEPTUAL 

 

Las ciencias y  disciplinas que conforman  el área tienen en cuanta los siguientes parámetros: 

 

LINGÜÍSTICA: Ciencia que estudia el lenguaje humano. 

GRAMÁTICA: Disciplina que estudia las estructuras de la lengua. 

FONÉTICA: Disciplina que tiene como objeto de estudio los sonidos del lenguaje en su 

concreta manifestación física. 

FONOLOGÍA: Disciplina que estudia el nivel funcional de la expresión. 

SEMÁNTICA: Disciplina que estudia el significado. 

SOCIOLINGÜÍSTICA: Disciplina que estudia en sentido amplio la relación entre sociedades y 

variedad lingüística. 

PRAGMÁTICA: Disciplina que estudia cómo se establece, se mantiene y se modifica la 

relación entre interlocutores, y cómo se puede influir sobre los otros a través del lenguaje o 

cuáles son las condiciones para la consecución del acto lingüístico. 

 

El objeto de estudio del área de Humanidades, Lengua Extranjera,  es EL LENGUAJE como 

comunicación. Para el estudio de una segunda lengua  es fundamental la relación que hay 

entre lenguaje como conocimiento y el lenguaje como comunicación ya que da a conocer la 

manera como opera el lenguaje y las intencionalidades comunicativas de los interlocutores. El 

desarrollo del lenguaje está dado desde una teoría de la cual todo sujeto es competente y 

cumple un proceso que no puede ser aislado de su misma configuración. 

 

El planteamiento en este punto, busca ir un poco más allá de las líneas básicas del enfoque 

semántico – comunicativo. La razón de ser de esta reorientación es recoger recientes 

conceptualizaciones e investigaciones en el campo de la semiótica, la lingüística del texto, la 

pragmática, la fonética, la gramática, la morfosintaxis y la cognición, entre otros campos 

disciplinarios específicos que se ocupan del lenguaje. 

 

En este sentido, la concepción del lenguaje tiene una orientación hacia la construcción de la 

significación a través de los múltiples códigos y formas de simbolizar, significación que se da 

en complejos procesos históricos, sociales y culturales en los cuales se constituyen los sujetos 

en, y desde el lenguaje. 

 

Las unidades de habla que se derivan de este planteamiento más que a enunciados 

lingüísticos se refieren a actos de habla inscritos en actos comunicativos reales en los que los 

aspectos sociales, éticos y culturales resultan centrales. 
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De estos planteamientos se deriva lo denominado Semántica Comunicativa: semántica en el 

sentido de atender a la construcción del significado y comunicativo en el sentido de tomar el 

acto de comunicación e interacción como unidad de trabajo. 

 

Desde la perspectiva semiótica esta orientación puede entenderse como la ciencia que estudia 

todas las formas posibles del lenguaje como son: el código lingüístico, basado en el lenguaje 

oral y escrito; código lógico que remite a una realidad percibida y conocida; Código Social,   

nos relaciona con las demás personas y código estético,  permite que el hombre exprese lo 

que siente y piensa por medio de las formas artísticas. 

 

El lenguaje más que un sistema de signos y reglas se debe entender como un patrimonio 

cultural.  Por éste término se entiende, además del conjunto de reglas gramaticales de una 

determinada lengua, toda la enciclopedia que las actuaciones de esa lengua han creado, a 

saber: las convenciones culturales que ha producido y la historia misma de las interpretaciones 

previas de muchos textos.  El lenguaje permite comprender el desarrollo del sujeto en términos 

de desarrollo de la función simbólica, diálogo con la cultura, contacto entre la mente del sujeto 

y la cultura. 

 

Teniendo en cuenta las habilidades comunicativas es posible concebir desde una orientación 

hacia la significación procesos como leer, escribir, hablar y escuchar. La función principal del 

lenguaje es la significación, entendiéndola como aquella dimensión que tiene que ver con las 

diferentes vías a través de las cuales los seres humanos le otorgan sentidos a los signos. 

 

Ahora bien, teniendo en cuenta las COMPETENCIAS definidas como “la capacidad con la que 

un sujeto cuenta para”, por lo tanto, se constituye fundamentalmente en unos referentes que 

permiten visualizar y anticipar el énfasis en las propuestas curriculares, sea alrededor de 

proyectos pedagógicos o de trabajos a nivel de talleres dentro del área del lenguaje. 

 

LAS COMPETENCIAS MÁS IMPORTANTES SON: 

 

TEXTUAL: Se refiere a los mecanismos que dan coherencia a un enunciado, al uso de 
conectores y a la estructura del discurso. 
 
SEMÁNTICA O CRÍTICA DE LA  LECTURA: Se refiere a la capacidad de reconocer el 
significado léxico, a los ideolectos y al eje o hilo temático en la producción discursiva. 
 
PRAGMÁTICA: Se refiere al uso de las reglas contextuales de la comunicación. 
 
GRAMÁTICA: Se refiere a las reglas sintácticas, morfológicas y fonéticas que rigen producción 
de los enunciados lingüísticos. 
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ILOCUTIVA: Se refiere  a las funciones del lenguaje en la comunicación. 
 
SOCIOLINGÜÍSTICA: Se refiere a la sensibilización a los dialectos o discursos. 
 

Retomando lo anterior, podemos concluir que las competencias específicas en el idioma 

extranjero que los estudiantes van a aprender a dominar son: La gramatical, la textual, la 

ilocutiva y la sociolingüística. 

 

La competencia en el lenguaje incluye dos tipos: Las competencias organizativa y pragmática.  

La primera hace  referencia tanto al dominio de la estructura formal del lenguaje (Competencia 

gramatical) como al conocimiento acerca  de cómo se construye el discurso (Competencia 

textual).  En la textual, se contemplan la cohesión y la organización retórica. En la competencia 

gramatical  se incluyen el control del vocabulario, la morfología, la sintaxis y los elementos 

fonémicos y grafémicos.  El segundo tipo de habilidad se conoce como competencia 

pragmática, la cual se refiere al uso funcional del lenguaje, es decir, la competencia ilocutiva y 

al conocimiento de su apropiado uso, según el contexto en el cual se emplea, o sea, la 

competencia sociolingüística.  La competencia ilocutiva comprende el control de rasgos 

funcionales del lenguaje tales como la habilidad para expresar ideas y emociones (Funciones 

ideacionales),  para  lograr que se lleve a cabo algo (Funciones manipulativas), para usar el 

lenguaje para enseñar, aprender y resolver problemas (Funciones heurísticas) y para ser 

creativo (Funciones imaginativas).  Finalmente, la competencia sociolingüística considera 

aspectos como la sensibilidad hacia tipos de dialectos y registros, la naturalidad o cercanía a 

los rasgos característicos de la lengua y la comprensión de referentes culturales y figuras 

idiomáticas. 

 

El objeto de enseñanza del área es el lenguaje y la comunicación, que se materializa  en el 

trabajo con los tipos de lectura, la comprensión e interpretación de textos, la producción 

textual, el discurso oral y la escucha, así como la imagen y el desarrollo del pensamiento. Lo 

cual se refuerza en el proyecto transversal FERLEA. 
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ENFOQUE PEDAGÓGICO SOCIO CRÍTICO 

 

Este enfoque teórico conceptual socio critico tiene su génesis en la escuela de Frankfurt que 

en 1924 se crea como parte de la universidad de Frankfurt uno de sus fundadores fue Max 

Horkheimer y su director desde 1930, también se encuentran pensadores como Adorno, 

Marcuse, Freire, Henry Giroux y Jürgen Habermas que a partir de 1956 es el principal 

representante de la escuela. Fundamentado en los desarrollos teóricos expuestos por Lev 

Vigostski (1934) y Stephen Kemmis (1993). 

 

Presenta el conocimiento desde dos perspectivas: desde el punto de vista social cuando se 

develan dialécticamente las contradicciones e inconsistencias de las interrelaciones sociales y 

se adelanta sobre ellas un proceso de comprensión e interpretación para transformar, que se 

estructura a partir del supuesto de que no es posible concebir la educación separada de la 

cultura y de las particularidades de desarrollo de quienes se está formando, así como de sus 

formadores. Es un proceso continuo de crecimiento de doble vía. Está orientado a la atención 

y solución de problemas sociales en los diferentes campos del saber, debido a que 

proporciona a los individuos pautas para la intervención en interacciones sociales a través de 

la acción educativa. 

 

Desde la perspectiva crítica propende por el desarrollo de habilidades de pensamiento crítico 

reflexivo con el fin de aportar a la transformación de las estructuras sociales que afectan la 

vida de la escuela. En este sentido la dimensión crítica nos presenta, no solo un lenguaje de 

crítica sino también un lenguaje de posibilidades; en donde profesores coparticipan con sus 

estudiantes en la reflexión de sus propias vivencias acciones y comprensión del mundo.  

 

En este enfoque se concibe que la realidad que se conoce, es una totalidad múltiple, 

conformada por partes integradas que para conocerlas requiere develar sus inconsistencias y 

contradicciones así como los ajustes desde un análisis crítico plantee un una opción de 

transformación mediante el diálogo, el debate, la toma de conciencia y la reflexión, 

desarrolladas en un contexto de interactividad mediadora de la realidad. Asume como 

estructura el escenario en el que se desarrolla la vida del estudiante, considerándolo no en sí 

mismo, ni para sus intereses sino en relación con la comunidad a la que pertenece dado que 

su papel principal es ser parte de la transformación de su entorno.2 

 

Tiene como metas fundamentales: 

 

1. Consolidación del proyecto de vida. 

 

2  FONTALVO:2010 
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2. Autodeterminación e identidad personal desde el desarrollo humano 

3. Diálogo con la ciencia, la tecnología, la cultura, la ética y la política. 

4. El fortalecimiento de la acción educativa desde una dimensión axiológica, y la 

transformación de la realidad circúndate desde los procesos culturales. 
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ENFOQUES DEL CURRÍCULO DE IDIOMA EXTRANJERO 

 

En la búsqueda de un método eficaz para la enseñanza de un idioma como segunda lengua, 

se han gestado muchas investigaciones  que han generado un sinnúmero de enfoques 

metodológicos que  han aportado, en su momento,   solución a las necesidades de aprendizaje 

de la época.   Es así como hemos recorrido  enfoques como el gramatical, nocional, funcional, 

directo, audio lingual y comunicativo.  En la actualidad el método comunicativo  es un enfoque 

que propone unas estrategias metodológicas que apuntan al  aprendizaje integral de la lengua 

en una sociedad globalizante en la cual,  el dominio de varias lenguas puede permitir una 

mejor ubicación social y laboral.  Por otra  parte el gran auge de la informática y las 

comunicaciones han  hecho de las herramientas interactivas un  método ampliamente 

aceptado para el aprendizaje de una segunda lengua. 

 

En esta continua búsqueda se ha podido evidenciar las bondades del aprendizaje de una 

lengua extranjera. De las cuales se resaltan las siguientes: 

 

• El aprendizaje de una lengua extranjera desde temprana edad puede ser muy 

provechoso para el estudiante. Este cuenta con grandes potencialidades, es 

desinhibido, cualquier juego se convierte en situaciones reales de comunicación, repite 

sonidos con gran precisión y tiene una gran plasticidad cerebral. 

• Experiencias que demuestran que el aprendizaje simultáneo de varias lenguas facilita la 

adquisición de otros aprendizajes y el intercambio cultural. 

• El individuo aumenta la capacidad de comparación de su sistema lingüístico con los de 

otras lenguas y, por lo tanto, hay un aumento en la capacidad de admisión de la 

posibilidad de equivocarse. 

• Ha aumentado la aceptación de la diversidad lingüística y cultural en las comunidades 

que poseen varias lenguas en su ambiente natural. 

• El individuo percibe que la lengua se adquiere por el uso: académico, escolar y social. 

 

Sin embargo existe conciencia de que ningún método en particular garantiza por  sí solo el 

aprendizaje de un idioma extranjero y qué el continuo proceso de investigación cada día estará 

brindando nuevas estrategias que permitan la aprehensión más eficaz de la segunda lengua. 

 

 

En la ampliación de la competencia comunicativa de la lengua extranjera hay dos factores 

determinantes: 

 

 

 

 

 

FACTOR INTERNO 
Establecido por el conocimiento y la 
adaptación que el hombre tiene de su 
lengua y cultura frente a otros 

FACTOR EXTERNO 
Establecido por las acciones entre 
lenguas y culturas determinando 
variedades apropiadas para la 
comunicación. 

Ambos factores inciden en el aspecto cognitivo y afectivo, los cuales se reflejan en lo 
viviencial y se muestran en la cantidad y calidad de la producción del lenguaje social. 
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Mientras se profundiza e intercambian conocimientos y creencias acerca de la lengua y 

hablantes se van variando aspectos cognitivos y afectivos que se tienen de la propia lengua y 

a su vez de la extranjera en esta última escoger modos y variedades pasa a ser un acto 

consciente y falto de espontaneidad motivo por el cual su uso es esporádico y no natural, lo 

que no ocurre con la lengua materna. 

 

Cuando el uso de la lengua se desprende de un contexto que propicia condiciones para 

interactuar en ella y se van incorporando contextos de una segunda lengua habrá una 

interacción más genuina de esta última.  Se razona que el sujeto que conoce dos (2) lenguas 

al entablar comunicación con un hablante de una segunda lengua no aísla su cultura de la 

este, pues aunque sus raíces son propias de su cultura está abierto al mundo y sabe observar 

lo ajeno desde lo propio para así interactuar con el exterior desarrollando una mayor 

comprensión, tolerancia y valoración de otras identidades culturales obteniendo así más 

autovaloración y autoafirmación contribuyendo al desarrollo de una segunda lengua. 

 

 

 

LA COMPETENCIA COMUNICATIVA EN EL APRENDIZAJE DE UN IDIOMA 

EXTRANJERO. 

 

El idioma extranjero como la lengua materna (español) es un instrumento para la adquisición 

de conocimientos y para ampliar el horizonte cultural que afiance al alumno en sus 

posibilidades de alcanzar nuevas metas. Se debe aprovechar el aprendizaje de un idioma 

extranjero para incentivar la autoestima, la confianza en sí mismo, el contacto con otras 

culturas que a su vez lo saca del etnocentrismo. 

 

El aprendizaje de un idioma extranjero se facilita mucho si se inicia en las primeras etapas de 

la formación del niño, pero es casi imposible lograr un bilingüismo en la enseñanza de jóvenes 

y adultos a no ser mediante una real inmersión en el idioma objeto de estudio. La 

fundamentación gramatical es de mucha importancia siempre que esta sirva de fundamento y 

soporte para la construcción oral y escrita del idioma. 

 

En el aprendizaje de un idioma extranjero no se debe descartar el conocimiento y uso que el 

estudiante hace del idioma materno pues las competencias que posee en el mismo son una 

herramienta de trabajo y un puente hacia el aprendizaje del idioma extranjero, dado que es con 

su idioma nativo como el alumno se mete en la cultura e idiosincrasia del nuevo idioma. Según 

Canale y Swain las competencias en el idioma extranjero deben ser la gramática, la discursiva, 

la sociolingüística y la estratégica pero para efectos prácticos en nuestro medio nosotros 

hacemos énfasis en la competencia gramatical y la discursiva (interpretativa). Las otras dos 

competencias propuestas por los citados adolecen de serias limitaciones propias ya que el 

número de horas es muy limitado y no tenemos el medio cultural que dichas competencias 

exigen. 
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Como docentes colombianos nosotros tenemos un acercamiento a Lyle Bachman 

quedándonos con la competencia organizativa, gramatical y textual y añadimos la competencia 

lectora que le va a dar al estudiante herramientas de aprendizaje posteriores. En principio no 

descartamos la competencia comunicativa en la parte oral y escrita pues aspiramos a que 

nuestros alumnos tengan un bagaje de habilidades, destrezas y conocimientos que le sirvan 

para desenvolverse en el medio profesional y cultural que le rodea, pero no tenemos los 

espacios reales para hacer de dicha competencia comunicativa una prelación.  Esa se la 

dejamos a los institutos especializados o al mismo nivel universitario que la tomará o la dejará 

de acuerdo con el perfil del profesional que desea formar. 

 

 

 

 

FUNDAMENTO EPISTEMOLÓGICO  

 

IDIOMA EXTRANJERO 

 

Han dirigido muchos métodos para la enseñanza y el aprendizaje de las lenguas extranjeras 

tales como el audio-lingual, el comunicativo, el funcional, enfoque estructural, sugestopedia, 

respuesta total física. A pesar de estos métodos que le permiten al docente organizar el 

desarrollo de las actividades pedagógicas es necesario llegar a una aplicación reflexiva y 

consciente de estos modelos que exigen de antemano un conocimiento de las necesidades 

reales de los estudiantes desde el punto de vista de los procesos de aprendizaje y 

competencias comunicativas para que en forma autónoma los docentes diseñen el currículo 

específico pertinente en cada uno de los Proyectos Educativos Institucionales 

 

De las distintas escuelas o alternativas en el aspecto teórico, se acoge la del constructivismo.  

Esta escuela se soporta en las teorías epistemológicas genéticas o evolutivas con los autores 

de Piaget, Popper, Lakatus, Khun entre otros. Según estas tendencias la escuela debe 

enseñar autonomía moral y cognoscitiva, solución de problemas del entorno físico y cultural, 

procesos de pensamiento basados en la deducción y la falsación, construcción de conjeturas a 

partir de la acción-reflexión colectiva o social, a trabajar por proyectos de importancia en su 

entorno y por último, a manejar y utilizar los contenidos de las áreas y asignaturas en función 

de problemas reales. 

 

 

LENGUA CASTELLANA 

 

En el proceso de enseñanza de las lenguas, la comunicación es algo esencial. En nuestra 

sociedad, cuando se habla de comunicación de inmediato la relacionamos con los diferentes 

procesos orales y escritos, pero además con los medios que existen a nuestro  alrededor (la 

radio, la televisión, la internet) y los cuales el individuo cada vez usa con más frecuencia. 
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Así pues, con los retos que nos presenta la sociedad actual se hace necesario que los 

estudiantes desarrollen la habilidad para comunicarse eficazmente en diferentes contextos 

como lo afirman Lomas Osorio y Tusón: “la finalidad principal de la enseñanza de la lengua 

materna sería el desarrollo de las capacidades comprensivas, expresivas y meta 

comunicativas del alumnado. Es decir ofrecerle al alumnado los recursos de expresión y 

comprensión, y de reflexión sobre los usos lingüísticos y comunicativos, que le permitan una 

utilización adecuada de los diversos códigos lingüísticos y no lingüísticos disponibles en 

situaciones y contextos variados, con diferente grado de formalización o planificación en sus 

producciones orales y escritas”. 

 

Teniendo en cuenta lo anterior nos apoyamos en el enfoque comunicativo propuesto por el 

profesor Luis Ángel Baena, de la universidad del Valle quien basa sus planteamientos sobre el 

proceso de significación  y como parte de una lingüística orientada a las funciones del lenguaje 

y de las lenguas. Según el autor la lingüística es “la disciplina científica  que explora la 

posibilidad de dar una explicación  al nexo que existe entre lo que decimos con una intención 

comunicativa, y los objetos, relaciones y eventos de la realidad objetiva material y social”. Así 

mismo establece que el proceso de significación consiste en la elaboración de enunciados por 

parte de los hablantes  ante necesidades de comunicación. 

 

Según este enfoque “el objetivo de la enseñanza de una lengua  es capacitar a los niños en la 

comprensión y producción de discurso s en su lengua materna, sobre el conocimiento del 

mundo natural, las experiencias de la vida cotidiana, la interacción social y la participación en 

la construcción de una nueva sociedad civil, más digna y más humana que la presente” 

 

De lo anterior asumimos que el docente debe generar clases contextualizadas en las que los 

alumnos intervengan activamente en su aprendizaje. Se debe crear un ambiente en el que los 

estudiantes sientan la necesidad de comunicar y que el acto comunicativo en si sea 

significativo. El estudiante actual debe ser capaz de leer, criticar y comparar textos, a la vez 

que, producirlos. 

 

De otro lado, para la enseñanza de la lengua en el aula de clase es importante tener en cuenta 

“que la lengua es algo que está presente en todo el proceso educativo y que todas las 

materias se transmiten a través de la comunicación lingüística” (Mendoza Fillola, 1996, 55), de 

esta forma se podrá decir que existe una verdadera interdisciplinariedad. Finalmente, 

entendemos la lengua y al lenguaje como una forma de significar la vida,  haciendo efectivo el 

aprendizaje lingüístico desde contextos reales. 

 

 

 

IMPLICACIONES PEDAGÓGICAS 

 

Las habilidades comunicativas concebidas desde una orientación hacia la significación, se 

entendería de la siguiente manera: el acto de leer, más que la decodificación del texto es un 
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proceso significativo y semiótico, cultural e históricamente situado, complejo por demás, que 

va más allá de la búsqueda del significado y que en última instancia configura al sujeto lector. 

 

En la concepción sobre escribir ocurre algo similar.  No se trata solamente de una 

decodificación de signos a través de reglas lingüísticas.  Se trata de un proceso que a la vez 

que es social e individual en el que se configura un mundo y se pone en juego saberes, 

competencias, intereses, y a su turno está determinado por un contexto socio-cultural y 

pragmático que determina el acto de escribir, escribir es producir el mundo. 

 

Respecto a los actos de escuchar y hablar es necesario comprenderlos de igual manera.  Es 

decir en función de la significación y la producción de sentido.  Escuchar por ejemplo, tiene 

que ver con elementos pragmáticos, con el reconocimiento de la intención del hablante, el 

reconocimiento del contexto social, cultural e ideológico desde el cual se habla. 

 

A su vez hablar resulta ser un proceso igualmente complejo.  Es necesario elegir una posición 

de enunciación pertinente a la intención que se persigue.  También es relevante reconocer 

quien es el interlocutor para seleccionar un registro de lenguaje y un léxico determinado.  En 

última instancia, el desarrollo de las competencias. 

 

METODOLOGÍA 

 

El buen uso de la lengua materna es indispensable para lograr una formación integral de los 

estudiantes, porque no solo les ayuda a adquirir conocimientos sino que contribuye a su 

proceso de socialización; les permite conocer la realidad dentro de la cual vive, comunicarse 

con otros, expresar sus propias opiniones, adquirir valores humanos, así como desarrollar 

respeto por la opinión ajena y hábitos de buen escucha, de buen lector, de buen escritor, de 

buen crítico. 

 

Siendo congruentes con lo anterior, la metodología a seguir en el área de humanidades será. 

 

APRENDIZAJE EN EQUIPO: Propuesta que implica un trabajo colectivo de discusión 

permanente, que requiere de una apropiación sería de herramientas teóricas que se discuten 

en un grupo de determinado número de estudiantes, quienes desempeñan diferentes roles 

siguiendo el patrón indicado; esto implica un proceso continuo de retroalimentación entre 

teoría y práctica, lo que garantiza que estas dos dimensiones tengan sentido. 

 

APRENDIZAJES SIGNIFICATIVOS: Permite adquirir nuevos significados, se mueve en tres 

actividades: 

 

• Exploración de significados previos: haciendo un diagnóstico de saberes, habilidades, 

necesidades y estados de las competencias. 

• Profundización o transformación de significados: Pasar de los conocimientos previos a 

los conocimientos nuevos a través del análisis, la reflexión, la comprensión, el uso de 
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los procesos básicos de pensamiento, aplicación de los procesos de razonamiento 

inductivo y deductivo, la codificación, la decodificación y la aplicación del pensamiento 

crítico. 

• Verificación, evaluación, ordenación o culminación de nuevos significados: Comparación 

de las experiencias previas con las nuevas, teniendo en cuenta el desempeño que 

medirá la calidad del aprendizaje. De esta manera el aprendizaje será significativo para 

los estudiantes y lo relacionarán con experiencias concretas de su vida cotidiana. 

 

PROBLÉMICA: Parte de una situación problemática como lecto-escritura, producción y 

comprensión de diferentes tipos de textos, oralidad y escucha. 

Con base en ellos se formula el problema, se sacan los objetivos, el enfoque teórico del 

conocimiento, hipótesis y diseño metodológico. 

 

El área de Humanidades trabaja con el apoyo de los estándares del MEN (Ministerio de 

Educación Nacional) y los DBA diseñados para las áreas de inglés y español y se tienen en 

cuenta las directrices propuestas por nuestra Institución como son, énfasis en Comunicación y 

Tics y los lineamientos del Área Integradora.  

 

El proceso de enseñanza se da desde un enfoque  comunicativo en el que se trabajan algunos 

componentes como son: 

 

• Lectura de textos literarios. 

• Comprensión e interpretación de textos. 

• Argumentación y producción textual. 

• Medios de Comunicación 

 

El proceso de aprendizaje para los estudiantes se dinamiza desde el aula por medio de 

talleres, lecturas, foros, exposiciones, entrevistas, debates, mesas redondas y trabajos sobre 

los diferentes medios de comunicación que siguiendo nuestra Área Integradora buscan 

fortalecer el desarrollo de las habilidades comunicativas (escuchar, leer, escribir, hablar), el 

uso de la información y los Medios de Comunicación(análisis crítico, ética y usos) y el uso de 

desarrollos tecnológicos(acceso y organización de la información e instrumentos de 

comunicación virtual). 

 

Así mismo el área de Humanidades fortalece el trabajo del aula por medio de la 

implementación de proyectos como: 

 

• FERLEA 

• English Club Band 

• Dia de las Humanidades 
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Hacemos efectivo el aprendizaje de las Humanidades  desde contextos reales. 
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CRITERIOS DE EVALUACIÓN 

 

TRABAJO EN CLASE:  

 

ACADÉMICOS 

• Trabajo en clase y extra escolar 

• Participación en clase 

• Evaluaciones bimestrales 

• Trabajo en equipo 

• Exposiciones y sociodramas 

• Talleres, guias, actividades lúdicas 

• Elaboración de trabajos y compromisos 

• Creatividad  

• Sustentaciones  

 

CONVIVENCIALES 

• Responsabilidad 

• Puntualidad 

• Pulcritud en entrega de trabajos 

• Respeto por el docente y los compañeros 

• Honestidad 

• Excelencia  

• Interés  

 

PLANES DE MEJORAMIENTO: 

 

ACADÉMICOS 

• Exposiciones, sociodramas, Talleres, guias, actividades lúdicas 

• Elaboración de trabajos y compromisos 

• Creatividad  

• Sustentaciones  

 

CONVIVENCIALES 

• Responsabilidad y puntualidad 

• Pulcritud en entrega de trabajos 

• Honestidad, Excelencia e interés 
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RECURSOS DEL AREA HUMANIDADES 

 

TRABAJO EN EQUIPO.  Ser un ejemplo de alto desempeño en que el equipo define, 

alcanza y supera las metas propuestas. 

 

PLANEACIÓN CONJUNTA.  El equipo planea con base en el siguiente patrón: 

 

❖ Reflexión pedagógica y curricular pública. 

❖ Adquirir y compartir un sentido acerca de la pedagogía, el currículo y la enseñanza. 

❖ Planear de manera conjunta los ejes temáticos de acuerdo con la metodología del 

área. 

❖ Actúa de manera coordinada según los roles y responsabilidades establecidas por 

el equipo. 

 

EVALUACIÓN COMPARTIDA. Monitorea y aplica los indicadores y los criterios para la 

evaluación y promoción. 

 

OPTIMIZACIÓN DE RECURSOS.  El equipo de área aplica en la gestión curricular el 

criterio de optimizar los recursos académicos, físicos, tecnológicos, financieros 

didácticos y del talento humano de cada uno de sus integrantes. 
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